John 1:1
Luke 18:27



 is the transitional use of the postpositive conjunction DE, meaning “Then” with the nominative subject from the masculine singular article HO, used as a personal pronoun, meaning “He” and referring to Jesus.  With this we have the third person singular aorist active indicative from the verb EIPON, meaning “to say: he said.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“Then He said,”
 is the nominative subject from the neuter plural article and adjective ADUNATOS, meaning “The impossible things.”  This is followed by the preposition PARA plus the dative of advantage from the masculine plural noun ANTHRWPOS, meaning “for man.”

“‘The impossible things for man”
 is the predicate nominative from the neuter plural adjective DUNATOS, meaning “possible.”  Then we have the preposition PARA plus the dative of advantage from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “for God.”  Finally, we have the third person singular present active indicative from the verb EIMI, which means “to be: are.”


The present tense is an aorist, gnomic, and static present, describes the permanent state of being as a universal fact, truth, axiom, maxim, etc.


The active voice indicates that the impossible things for man produce the state of being possible for God.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“are possible for God.’”
Lk 18:27 corrected translation
“Then He said, ‘The impossible things for man are possible for God.’”
Mk 10:27, “After looking at them, Jesus said, ‘With people [it is] impossible, but not with God; for all things are possible for God.’”
Mt 19:26, “And looking at them Jesus said to them, ‘With people this is impossible, but with God all things are possible.’”
Explanation:
1.  “Then He said, ‘The impossible things for man”

a.  The Lord answers the question “Who is able to be saved?” asked by the disciples after Jesus illustrates the difficulty of a rich person being saved in comparison to a camel going through the eye or opening of a needle.


b.  The “impossible things” are related to spiritual things in this context.  The context is about who can be saved.  The impossible things are things related to salvation.  So what are the spiritual things that are impossible for man?



(1)  Man cannot do anything about his status of spiritual death.  He cannot make himself spiritually alive.



(2)  Man cannot sacrifice himself for sin.  If he were to sacrifice himself in death, then he is not saved from death.



(3)  Man cannot pardon his own state of sinfulness or personal sins.  Someone must do this for him as his judge.



(4)  Man cannot satisfy the justice of God by anything he does.



(5)  Man cannot impute divine righteousness to himself.



(6)  Man cannot create a human spirit within himself.



(7)  Man cannot impute spiritual or eternal life to that human spirit, making himself spiritually alive.



(8)  Man cannot declare himself justified.



(9)  Man cannot seal his salvation with the Holy Spirit.



(10)  Man cannot guarantee the permanency of his salvation and eternal life.


c.  There is nothing man can do to save himself.  All these things are impossible for him to do.  It is just as hard for any man to save himself as it is for a rich man to go through the eye of a needle.  It is just as impossible for any man to save himself as it is for a rich man to save himself.  It is impossible for any man to save himself.  Salvation is impossible for man, but not for God.

2.  “are possible for God.’”

a.  The ten impossible things mentioned above are possible for God to do.  In fact, only God is capable of doing them.  They are impossible for man to do, but possible for God to do.


b.  The Lord made it very clear that the rich man could not save himself—it was as impossible for him as it was for a camel to go through the eye of a needle.  Then the Lord expands the principle that it is just as impossible for any man to be saved through their own actions, sacrifices, ability, etc.  The disciples got the point and feared that no one could be saved, not even them.  So Jesus reassures them, that even though it is impossible for any man to be saved by what he does, it is possible for God to save every man.  All that is required is non-meritorious faith in Him as their Savor.


c.  Salvation is possible for God; it is only possible for God.  This is another way of Jesus saying, “I am the way, and the truth, and the life; no one comes to the Father except through Me,” Jn 14:6.

3.  Commentators’ comments.


a.  “Clearly Jesus meant the humanly impossible by the parabolic proverb about the camel going through the needle’s eye.”


b.  “Jesus answers the dilemma of who can be saved: the human situation is not hopeless because of God’s power.  What is impossible for humans is possible with God.  This response acknowledges the impossibility of anyone—rich or poor—saving oneself, at first accepting the question’s premise that no one can be saved, but then adding an addendum that overrides the obstacle.  Salvation is in the hands of a powerful God who is able to effect the needed change of perspective.  In replying this way, Jesus gives the divine side of the picture of humility and faith, as He notes without details that God is able to change the human heart [this last statement is a subtle attack on free will; If God changes the human heart, then God is responsible for the human heart not being changed, which makes God responsible for man’s failure to believe, and that my friends is blasphemy.] and its orientation toward life.  God can break the spell that wealth holds on some people, and, one might add, He can break any other spell that grips a person’s heart [Statements like this then make God responsible for not breaking the spell that grips every person’s heart, which is not true.  Man is responsible for not breaking his own spell over his own heart].”


c.  “Jesus assured them that God can accomplish the impossible.  In this assurance lies the clue for a rich man; he, like all other men, must rely implicitly and solely on God for the miracle of spiritual birth.”


d.  “Indeed, it is impossible for any people to save themselves.  But although people cannot overcome their own sinful hearts by themselves, God can intervene to save those who will respond to his call.”


e.  “Salvation is impossible for a rich man (and a poor man as well).  The point is, anyone’s salvation is a miracle. But this is especially evident of anyone snorting the cocaine of possessions and inhaling the delusion of financial power.  But with God, the impossible is possible!”


f.  “Man can do absolutely nothing toward being saved by any natural powers of his own.”


g.  “It is a miracle of grace when those who have wealth do not put their trust in it [for salvation].  Man cannot, but God can, break the spell which wealth exercises over the wealthy.”
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